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CTUWJINCTUYECKHWA U IMHT BOKYJIBTYPOJIOT MYECKH ACITIEKTBI
META®OPBI B KOHTAKTHOM JINTEPATYPE
(HA MATEPHUAJIE POMAHA KATPUH JIUM
«IIECHS CEPEBPSIHOM BETKU IAITIOPOTHHUKA »)
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Annomayusn: B 3101 cTaThe 3aTparuBaeTCs CTUINCTHYECKUN U TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKUN aCTEKT MpH
aHanm3e Metadopsl B XynoxecTBeHHOM poMane Karpun JIum. DTOT poMaH OTHOCHTCS K KOHTAaKTHOM JIMTE-
parype. KonTaktHast tuTeparypa — 3T0 0c000¢€ SIBIICHHE XyI0KECTBEHHOTO TBOPUYECTBa, TpeOytolee BHU-
MAaTeIbHOIO MOAX0/a CO CTOPOHBI UCCIeoBaTelNs. B cTaTbe NpUBOASATCA OCHOBHBIE MOMEHTHI, Ha KOTOPBIE
HeoOXoMMo o0palars BHUMaHUe TP UCCIIeJOBAaHUU MeTa(ophl B 3TOM ITPOM3BENCHUH. B KoHIIE cTaThu

CYMMHUPYIOTCS PE3YIBTAThI UCCIICOBAHUS.

Kntouesvie cnosa: meradopa, KOHTaKTHAS JTUTEPATypa, CTHINCTHKA.

Abstract: This paper deals with the stylistic and linguacultural aspects through the analysis of a metaphor
in Catherine Lim’s novel. This novel is a part of contact literatures. Contact literatures are a particular
phenomenon of the creative writing, demanding careful approach from the direction of a researcher. The
paper provides for the main moments that need attention when one researches the metaphor in this novel.
The author of this paper sums up the results of the research at the end.
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CoBpeMeHHasl CUTyamus TakoBa, YTO MIOOAITLHOE
pacmpocTpaHeHUE aHTIIUHCKOTO SI3bIKAa B CTpaHax
IOro-BocTouHoit A3uu u B yacTHOCTH B CUHTamnype
MIPUBEJIO K TIOSABJIICHUIO B COBPEMEHHOM JINHTBUCTH-
K€ TaKuX MOHATHH Kak «contact literaturey» konmax-
mHas aumepamypa u «new literatures» noguie aume-
pamypHvle npou3zeedeHusi, BOSHUKIIUX 10 aHAJIOTUU
C TepMHHaMHu «contact languages» u «new Eng-
lishes» [7; 8; 10]. Tak, nanpumep, bpamx Kaupy
MIAIIET, 9YTO KOHMAKMHbLE JUmepamypHble npousee-
OeHnus «contact literatures» — nuTeparypHbie Ipo-
W3BEACHUS HAa HE MCKOHHOM aHITIMHCKOM S3BIKE,
HMMEIOT oTipeieI€HHbIe ()OpMANIbHbBIE K TEMAaTHYECKHE
ocoOeHHOCTH, Omarogapsi KOTOPBIM MPUMEHEHHUE
TEPMHUHA «KOHTAKTHBII» CTAHOBUTCS TPHUEMIEMBIM
[8:316]. ITo onpenenenuto bpamxa Kaupy Tepmun
KOHTAKTHAs JINTEPATypa OTHOCUTCS K INTEPATYPHBIM
MIPOU3BEICHNAM, HATMCAHHBIM Ha aHTJINHCKOM SA3BI-
K€ HOCHUTEJISIMU aHTJIUNUCKOIO SI3bIKA, JJIS1 KOTOPBIX
OH SIBIISIETCS BTOPBIM SI3BIKOM. DTOT TEPMHUH yCTa-
HaBJIMBAET IPAHUIIBI KOHTEKCTOB, KOTOpPbIE HE ABJIS-
FOTCS 9acThIO TaK Ha3bIBAEMOU TPaIUIIMOHHON aHT-
TuHCcKO# TuTepaTypsl (adppuKaHCKHE, Mala3uiicKue,
nHuiickue U 1.1.). [lomoOHbIe uTepaTypHEIE MPO-
M3BEACHUS — 3TO MPOIYKT Pa3HBIX B KyATYPHOM U
SI3IKOBOM OTHOIIIEHUH 001 uH. KoHTakTHas muTepa-
Typa, T0J00HO KOHTAKTHPYIOIINM S3BIKaM JIBYJTHKA,
T.€. C OJHOM CTOPOHBI Y He€ €CTh CBOE COOCTBEHHOC
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JUI0, C IPYTOf — NHII0, 0OpeTaeMoe B pe3yinbprare
JIMHTBUCTHUYECKOTO KOHTAKTa C JAPYTUM SI3BIKOM U
obmectBoM. OHa oOnagaeT HaMOHAJIBHBIMU OCO-
OEHHOCTSIMH U A3BIKOBBIMHU OTIIMYUSAMHU, HEKOTOPBIMHU
JUHTBUCTUYECKUMU U KYJIBTYPHBIMH O0COOCHHOCTS-
MU, T.€. COYEeTaeT B cebe S3BIKOBOE CBOeoOpasne u
pa3nUYHbIe IUTEPaTyPHbIE TPAIULIH, 00CCIICUNBACT
AHINIMMCKUI S3BIK IIMPOKUMH CUTYaTUBHBIMU KOH-
TeKCTaMH, B IpeJenax KOTOPBIX 3Ty JHUTEpaTypy
MO>XHO HHTEPIIPETUPOBATH U OHATH. B KOHTaKTHOI
JUTEpaType CyIIEeCTBYET P AUCKYPCUBHBIX CPE/ICTB
U JINTEPATYPHBIX NONYIIEHUN, OTIUYHBIX OT TEX,
KOTOPBIE aCCOLIMUPYIOTCS C HICKOHHBIMU BApUAaHTAMU
aHrnuiickoro si3eika [7:160-161]. B xoHTakTHOM
nuTeparype HaOIromaeTcss OTKIOHEHHE OT HOPMBI,
KOTOpOE MpHOOpeTaeT 3HaueHUE Ha KaXKJOM YPOBHE
U TIposABIIAET cebs mompoOHo crekTpy [8: 318].
[laHHBIE TONOXKEHUS, BBIIBUHYTBIE bpagxem
Kaupy, sBASIOTCSA CyIECTBEHHBIMH IPU CTHIIMCTH-
YECKOM U JIMHTBOKYJIBTYPOJOTMYECKOM aHAIN3e
KOHTAaKTHOU! JUTEpaTypbl HAa aHITIUICKOM S3BIKE,
MOCKOJIBKY JJaHHAS TUTeparypa, He o0siagasi CXOKUMHU
yepTaMM C aHIJI0CAKCOHCKOW TUTEepaTypoil u e€ Tpa-
JULUSMH, CTOUT OTAENbHO. Clle10BaTeNbHO, OTKIIO-
HEHUE OT HOPM SI3bIKOBBIX U JINTEPATYPHBIX TPATULUI
AHTJIOA3BIYHBIX CTPAH — 3TO BaKHBIM MOMEHT, KOTO-
PBIi HEOOXOIMMO YUUTHIBAThH IIPH aHATN3€ KOHTAKT-
HOW JuTeparypsl. B 31O CBSI3M YMECTHO MPUBECTU
MHEHHE enlé oJHOro u3BecTHoro yuénoro Ilapraca-
patu. Ilapracaparu numer: «Kynsrypa onpeaenser
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nuTeparypHyo hopmy. Dopma poMaHa I0KHO-a3MaT-
CKHX KYJBTYP UCIIBITaa CUILHOE BIUSIHHUE CO CTOPO-
HBI 3TUX KYJIBTYpP, YTO, B KOHEYHOM CUETE, OTIIHYAET
aTy (popMy pomaHa oT 3amagHON (HOPMEI pomMaHa»
[9:158]. B kauecTBe m0Ka3aTelbCTBAa UCTUHHOCTH
cBoero yteepxaeHus Ilapracaparu mpuBOgUT mpu-
MEp BBICKA3bIBAHUSI aBTOPUTETHOTO MHAUKUCKOTO
nucarens OunuHarBa Pamka Pao, mertaBmerocs He
TOJIPKO HAaTHBU3UPOBATh, HO U CAHCKPUTH3UPOBATH
aHruicKui s3Ik, Pamxa Pao roBoput, 4yTo unauery
HHUKOT/Ia HE CMOKET HaIlMCaTh POMaH, B CHITy CBOETO
KyJIBTYpPHO-PEIUTHO3HOT0 MUPOBO33peHus. Muauern
CMOJKET HalMCaTh JUIIb MypaHy (TaMsATHUK IpEeBHE-
WHAauNCKON tuteparypsl). Cpeau mpobiieM, KOTopble
BBIHYKJICH TPEOJIOJIEBATh FOXKHO-a3MATCKHUIA MHCa-
TeJlb, TUITYIINI Ha aHTIIMICKOM A3bIke, [lapTacapatu
BBIJICTISICT ABE TVIaBHBIC: IIEPBas — 3TO BBIPaKCHUE
CII0COOOB MBIIIUIEHHUS U YyBCTB, PUCYIITUX €T0 KyIIb-
Type U BTOpas — TepMHHOsorndeckas [9:159].

KonrakTHas muTeparypa, a IMEHHO Xy/IOKECTBEH-
Has mpo3a CuHramypa — siBJIeHHE YHHKayibHOe. Eé
YHHUKAJTHbHOCTH 3aKJTF0YAaeTCs B 0COOOM HAITMOHAITEHOM
KOJIOpHUTE, KOTOPBIX TiepenaéTcs B IEPBYIO OYepenb C
MOMOIIbI0 ABTOPCKUX CTUIUCTUYECKUX CPEACTB U
NMpUEMOB Ha aHTIIUNUCKOM si3bike. [Ipu 3ToM Ha mepBoe
MECTO BBIJIBUTACTCS] CTUIMCTHUECKHUI acleKT Hcclie-
JOoBaHUs. XyHdokecTBeHHas MeTadopa B JaHHOM TIPO-
W3BENICHUN UTPaeT KIIOYEBYIO POJIb MU Tepenade
KyJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH. Xyn0oKeCTBEHHAsI METa-
(hopa u ecTb TO caMoe CPEACTBO, C TIOMOIIBIO KOTOPO-
r'O TUcaTelbHUIIC OWMIIMHTBY U MacTepy crokera Kart-
puH Jlum, yaanock mpeogoneTs Te caMmbie IpoOIeMEl,
KoTopsble BeiaenseT [lapracaparu.

Karpun JIum no npaBy cuuTaeTcs OMHUM H3 Ca-
MBIX TIEPBBIX M aBTOPUTETHBIX IMHCATEIIECH-TTPO3auKOB
Cunranypa, 6iaronaps CBOeMy MUCATEIBCKOMY Ta-
JIAHTY, PacKpBIBIIEMYCsI B €€ TepPBBIX JABYX KHHTaX
Little Ironies — Stories of Singapore (1978) u Or
Else, The Lightning God and Other Stories (1980).
Ho aroro Bpemenn Katpun JIum nokrop dpunocode-
KUX HayK 4MTajna JEKUUH 10 MPUKIATHON JTUHTBUC-
THKe B PernonansHOM si3p1K0OBOM nieHTpe CHHTaImypa.
Co BpeMeHEeM OHa MOJHOCTHIO TMOCBATHIIA CE0sl MH-
caTreIhCKOMY TBOPUECTBY U OITyOIIMKOBAJIA PSJI CTaTei
MOCBAMIEHHBIX COIMOTMHTBUCTUKE U TIPOOIEMATHKE
XYAO0)KECTBEHHOUW JIUTEpaTyphl Ha CHHTAMypPCKOM
AHTIIHIICKOM si3bIKe. B mepuoz ¢ 1970-x rogos mo 1982
rOjl aBTOp THINET TIIaBHBIM 00pa3oM paccKasbl, YTO
XapaKTepHO, B IIEJIOM, I XyAOKECTBEHHOW TPO3BI
Cunramypa Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, KOTOpas crajia
MOSIBIISATHCS JUIIB mociie oopeTeHnus CHHramypom
cTaTyca HE3aBHCHMOIO TocyaapcTBa 9 aBrycra

1965 rona. B 1982 roay BBIXOIUT B CBET €€ MEPBBIM
pomaHn The Serpent’s Tooth. B xoune 90-x romos
HayaJlu NOSBJSATHCS POMaHbl, PACCUUTAHHBIE HA
MEXAYHApOAHYIO UNTATEeNbCKYIO ayauTopHio. PomMan
The Bondmaid, 6p11 m3gan B 1998 rony. [1o MmoTuBam
3TOr0 pOMaHa FOHKOHICKUU PEKHUCCEP CHSIT XyHO-
skecTBeHHBIH puabM. B 1998 — 1999 rogax nBax s
YIOCTauBaJIaCh JUTEPATypHbIX npemuil. CaMbpIiMu
nocineguumu pomanamu Katpun Jlum sBagiorcs
Following the Wrong Gods Home (2001) u The Song
of Silver Frond (2003), B3SITBIM B KaueCTBe 00pasia
JUIsl OTMCAHUS CTHJINCTUYECKOTO U JTUHTBOKYJBTY-
POJIOTHYECKOTO acrekTa MeTadophsl B TaHHOM IPO-
W3BEJCHUMU.

OmnuuuTenbHas 4epTa aHAIU3UPYEMOro poMaHa
The Song of Silver Frond 3akiouaeTcsi B TOM, 4TO OH
HalNCaH Ha aHIIMHCKOM SI3BIKE, XOTS BCE AEUCTBYIO-
LIME JIMLA POMAHA SIBISIOTCS MPEACTABUTEISIMUA KU-
TalCKOW KyJIbTYpHl. JTa 0COOCHHOCTH BIHUSET Ha
TPOIBI, KOTOPHIE ABTOP UCIOJB3YET B CBOEM POMAHE,
B yactHOCTU Metadopy. JlaHHBIH poMaH, HE SIBIISSCH
B IIPSIMOM CMBICJI€ YACThIO Xy/I0’)KECTBEHHOH JIUTEpa-
TypHI aHITIOA3BIYHBIX CTPaH, BCE-TaKU TECHBIM 00pa-
30M CBfA3aH C KUTalCKOM Xy 0KeCTBEHHOM JIUTEpaTy-
poit u e€ Tpaguuusmu. He crnyuaitno Karpun Jlum
BbIOpasia UMEHHO MeTadopy, Kak CPeICTBO BEIPayKEHHS
TOH KyNBTYphl U KyJABTYPHBIX TPAAULIMMI, K KOTOPBIM
MIpUHAAJIEXKAT IEPCOHAKU €€ pOMaHa.

M.E. KpaBnoBa yuéHbIN-KUTaeBE MULIET, YTO
B TOJABJISAIONMIEM OONBITMHCTBE KUTANCKUX XYIO-
J)KECTBEHHBIX NMPOU3BEJCHUN HE3aBHCUMO OT HX
TEMaTUKU U KOHKPETHOTO coAep>KaHuA Aaércs
pa3BEpHyTasd KapTHHA WJIM HAMEK HA KKOCMHUYECKOE
€IMHEHUE», T.€. €AUHEHUE WU B3auMOJcicTBUE
KEHCKOTO U MYXXCKOTo Hauaj. [/lemaercs sTo uepes
Ype3BbIYaliHO OOBEMHYIO U Pa3BETBIEHHYIO CHCTe-
My 00pa30oB-3pOTHU3MOB, KOTOPBIE MOTYT UCIIOJB30-
BaThCS KakK B JUTEPAaTYpHOM, Tak M TpaduyecKoM
Buge. K npeBHelmuM U3 psiga Takux 3pOTHU3MOB
aBTOP OTHOCHUT NMPOCTPAHHYIO TPYIIY 3POTU3MOB,
MPOU3BOJHBIX OT OBITOBBIX pealuii ¥ BOCXOAAIIUX
K peMéciaM, IpexJIe BCEro K LIEIKONPSIACTBY U
TKauecTBy [4: 298—300].

s nccnemoBanust MeTa)OphI B 5TOM KOHTAKTHOM
MIPOM3BEICHNH KpaiiHe Ba)KHO YUUTHIBATH IMHTBOKYJIb-
TYypOJIOTHUECKUH aCMEKT, MOCKOJIbKY OTKIIOHEHUE OT
HOPM TPOSBIISIETCS TaK)Ke Ha TPOTIEUYECKOM YPOBHE.
[TosToMy mpu aHanmu3e MPOU3BEACHUS HEOOXOIUMO
MIPUHUMATh BO BHUMAaHUE KaK CTUIIMCTUYECKUH, TaK U
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKUI acTIeKT.

B nepgoit mase pomana Karpun Jlum «Ilecus
cepeOpsiHOI BETKH MAlOPOTHHUKA) ¢ Ha3BaHueM The
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Truth Cockerel BcTpeuaercs meradopa weaver of
glittering tales. 3nech 3Ta MeTadopa cBA3aHa C UMe-
HEM H3BECTHOTO Benyllero Ha paanocrannun CuH-
ramypa Liang Por u rmaBHO# reponHeil pomaHa je-
Boukoi mo umeHu Silver Frond. MactepctBo Liang
Por, 3aximouaroreecss B yMEHUH paccKa3blBaTh, OIMU-
ChIBaeTCs B cieaylomeM npemioxkennn: Few could
match that weaver of glittering tales on Singapore
Redifussion who had thousands glued to their radios
every day. — Hemuorue Ha paguocraniui CuHra-
Mypa MOTIIM COPEBHOBATKLCS C 3TUM MKALOM Olecs-
WUX pacckazos, KOTOPHIA €XKEAHEBHO NPUMASUBAT
TBICSYH PaJHOCITyIIaTeN el K CBOUM PaUONIPUEMHU-
KaM. B 310l ke niaBe B MpeabIAYyIIEM PEAIOKEHNN
OTeI IEBOYKU TOBOPHUT O CBOCH TI0UEPHU KaK O KpacH-
BOW M UCKYCHOM pacCcKa3uHulle, IPEBOCXOSAIIENH CBO-
uM mactepctBoM Liang Por: ‘My daughter is not only
beautiful but a clever story-teller! She is even better
than Lion Por.” [11:6] JlanHas metadopa siBiasieTcs
CJIOXKHOW JIJIsl BOCIIPHUSTHS BHE KOHTEKCTA U Oe3 yué-
Ta JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOro acnekra. EE aneMeH-
ThI MOXKHO CBSI3aTh C MAyKOM U JIMIKOW OJecTsieit
MAyTHHOM, a TAKXKE C HCKYCHBIM PacCKa3uuKoM, yMe-
IOIUM 3aBlaeTh BHUMaHUEM paguoClyllaTeNe.
JIByTUTaHOBOCTH 3TOM MeTa(OPBI MOXKET ITOKA3aThCs
OYEBUJHOM, €CIIM HE NMPUHUMATh BO BHUMaHUE €€
KYJIbTYpPHBINA (DOH, KOTOPBIA MEHSIET CMbICT MeTado-
pbl. IMEHHO KOHTEKCT NMPOU3BEACHUS 3aCTaBIISET
MOAYMaTh O TPETHEM IIJIaHE.

Tak, HanpuMep, B BOCbMO# IJ1aBe 3TOr0 poMaHa
¢ nasBauueM A Dream of Love and Heaven, sBisto-
nMcest MeTahopHYECKUM U HAMEKAIOIIMM Ha «KOC-
MHYECKOE E€IMHEHHE» BCTpPEUYACTCs CIEHYIOIIHii
muanor: The moon said kindly, “Your wish shall be
granted,” and added, ‘Yours was a very brave act
indeed. What second reward would you like?’ Silver
Frond said, ‘To have a good husband when the time
comes for me to marry. He must not have a face
covered with pork marks. He must not be a cruel man
who beats me for no reason.’ [11:29] [lanee cneayer
npennoxenue: The first fear had come from her
mother; the second from Liang Por, the story-teller
on Singapore Redifussion [11:29]. Bosi3up BbIiiTH
3aMyXK 32 )KECTOKOTO MY>KYHHY, BO3HUKIIA B PE3YyIb-
taTte pacckasa Liang Por, koTopslii 1eBouka ciyma-
Jia O Paguo, O KECTOKOM MYIKe, MOOHMBIIEM CBOKO
xeHy. OnncaHne 3TOro pacckaza MPUBOJIUTCSA BO
BTOpOi TmaBe ¢ HazBanueM Pah Bor Chai (IToGeii
xeHy opom) [11:7-8]. Liang Por BeicTynaeT B 31X
3Mu30/1ax Kak Mudosoro-mMeradopudeckuii oopas
TKa4a ONECTAIIUX PACCKA30B, YbH UCTOPHH 3aIaju
B JIyLIy TepOUHE.

VIMEeHHO KOHTEKCT MO/ICKAa3bIBAET, YTO B JaHHOM
pomane metadopy weaver of glittering tales, He0O-
XOIMMO pacCMaTpHUBaTh Kak Mu(poIornIecKuii oopas-
3pOTH3M, MOCKOJIBKY AaHIIHHCKOE CIOBO weaver,
MPEIOMIISSACH Yepe3 KyJIbTYPHYIO PU3MY KHTaWCKHIX
00pa3oB-3pOTH3MOB, CTAHOBUTCS CBA3aHHBIM C apXa-
HKO-PEIIUTHO3HBIMH MPECTABICHUSIMU O CEMEUHBIX
YCTOSIX 1 UHTUMHOM xu3HU B J{peBHeM Kutae. Ue-
poriiu(d WKH «TKATh» U ChlI KIIEITKOBAs HUTHY SIBIISI-
I0TCSI OMOHUMAaMHU TJIArOJIOB «4YXKHU U ChI» — 00a co
3HAUYCHHUEM «IyMaTh, MEUTaTh 0 JIrooumMom» [4: 300].
’KenanueM u MeuTON IMIABHOW repOUHU B BOCHMOM
TJIaBe CTAaHOBHUTCSA XOPOLIUHA MYX, KOTOPOTO OHa
CMOJKET TIOJIOOUTE.

Pe3ynpraThl CTHIIMCTUYECKOTO M TUHTBOKYIIBTY-
POJIOTHYECKOTO aHaJIN3a MOKA3bIBAIOT, YTO MeTadopa
B JIJAHHOM pOMaHE HEecE€T B ce0e SIPKO BBIPAXKECHHYIO
KyJIbTypHO-HAITMOHAJIBHYIO KOHHOTAIMIO. [ [puBenén-
Has B IpUMepe aBTopckas metadopa weaver of glit-
tering tales Hapsy ¢ IPYTUMU SBIAETCS HE TOIBKO
CPEACTBOM BEIPAKCHUS, HO U MTO3HAHUS, YTO ITO3BO-
JeT TIyO)Ke MPOHUKHYTh B UYXKYIO KYIBTYpY, HO-
HOBOMY TIEPEOCMBICIUTD POJb MeTadOpPHI B KOHTEK-
CT€ KOHTAaKTHOTO pOMaHa. 3aTPOHYTHIH CTUIUCTHU-
YECKUH U TMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKHI aCIEeKT Mpu
aHajn3e MeTa(opbl B 5TOM pOMaHE HE OTpaHUYHBA-
€TCsl JUIIb BBHIIENEPEUYNCICHHBIMU MPUMEPAMH.
B sTOoM HanpaBneHuu OyIyT IPOBOJAUTHCS AallbHEH-
mue u3blckaHus. [1oABITOXKUTE BEHINIECKA3aHHOE
MoxHO ciaoBamu B. H. Tenusi, kotopasi TOBOPUT, YTO
MeTadopa YCIEIIHO BEITIOIHSIET POJIb IPU3MBI, 4epe3
KOTOPYIO YEJIOBEK BUAUT MUP, MO0 MeTadophl Mpo-
SIBJISFOTCS HAIIMOHAJIBHO-CIICIIU(UIHBIM 00pa30M BO
B® sa3bika, a Takxke B MuoioremMax, apxeTurnax u
T.a. [5, 91].
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